
BIENVENUE CHEZ GRAYMONT

BEDFORD

Accueil des Visiteurs

Les copies imprimées ne sont pas officielles. 



1.Introduction – Graymont : Présentation

LA MISSION DE GRAYMONT

– Contribuer à un monde sans carbone en fournissant des solutions de chaux et de 

calcaire essentielles.

NOTRE VISION

– Être un leader de classe mondiale dans tout ce que nous accomplissons!

• Sécurité

• Clients

• Communautés

NOS VALEURS

– Le succès ultime de Graymont repose sur les efforts d'individus passionnés qui 

sont prêts à s'engager activement dans le travail d'équipe et la collaboration, 

conformément à nos valeurs communes. Ces valeurs comprennent:

• Intégrité  

• Respect

• Travail d’équipe

• Innovation

1

• Environnement

• Création de valeur

• Les gens

• Excellence

• Vision à long terme

• Responsabilisation



Produits de calcaire pulvérisée
Poussière de pierre, suppléments 

alimentaires, agent pour le verre, 

prémélange, chaux pour le sol, chaux 

granulée

Chaux vive

En granulaire, broyée, pulvérisée 

Chaux hydratée

Agrégats
Qualité chimique, qualité de terrassement
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1. Introduction – Produits de Graymont

Fiche de Données de Sécurité (SIMDUT):

- Chaux vive:
- Chaux hydratée:

Fiche signalétique (SIMDUT)

Fiche signalétique (SIMDUT) 

https://www.graymont.com/fr/products/safety-data-sheets/north-america
https://www.graymont.com/fr/products/safety-data-sheets/north-america


1. Introduction – Activitées de Graymont
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Forage, dynamitage – Transport hors route – Concassage, broyage, tamisage 
Calcination – Analyses de laboratoire – Entreposage, ensachage, distribution



✓ Obligatoire : lunettes de sécurité Acnor Z94.3

✓ Obligatoire : casque sécurité Acnor Z94.1

✓ Obligatoire : vêtements de haute visibilité Acnor 96-09 classe 2

✓ Obligatoire : bottes à embout d’acier 8 po  Acnor Z195

✓ Obligatoire : protection auditive dans les aires indiquées

✓ Obligatoire :  gyrophare pour tout véhicule  circulant sur le site

https://www.acklandsgrainger.com/images/items/zoom/11NA07_AS01.JPG
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3. ÉPI – Exigences minimales

X√ √X√

https://www.google.ca/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&docid=dt3Pq98O4iGFWM&tbnid=Hzsg6t7LnOt88M:&ved=0CAUQjRw&url=https://www.acklandsgrainger.com/AGIPortalWeb/WebSource/ProductDisplay/globalProductDetailDisplay.do?item_code=KOD309024-140&ei=bjFVU7GvNsG0yASQooGABw&bvm=bv.65058239,d.aWw&psig=AFQjCNH3ZAzxszFKkTpqhDlmHfBN4Q5AWw&ust=1398178531365490


4. Règles de base – Code de conduite

Comportements interdits:

– Harcèlement sous toutes ses formes

– Tolérance zéro concernant l’alcool, la drogue (tout état 

d’intoxication)

Zone sans fumée 

– Interdiction de fumer à moins de 9 mètres (30 pieds) des 

bâtiments. Incluant les cigarettes électroniques.

Propreté

– Déposer les déchets dans les conteneurs appropriés. 

– Interdiction d’utiliser les aires extérieures comme toilettes

Bijoux interdits 

– Sauf identifications médicales
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4. Règles de base – Stimulateurs Cardiaques  

Stimulateurs Cardiaques et Implants Médicaux

Certains équipements utilisent des électro-aimants 

puissants. Si vous portez un stimulateur cardiaque ou un 

implant médical, ne vous approchez pas des zones 

identifiées par les panneaux d’avertissement.
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4. Règles de base – Appareils électroniques

L’usage des appareils électroniques est une source de distraction. 
Avant toute utilisation, il est obligatoire de s’immobiliser et de se 
placer dans une zone sécuritaire.  Les écouteurs sont interdits 
dans l’usine, ils réduisent la vigilance et l’audition des signaux 
d’alarme

À pied ou en véhicule, on s’immobilise dans un endroit 

sécuritaire pour parler au cellulaire et ce, même si vous utilisez 

un appareil main libre. 
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**Il est interdit de prendre des photos sur le site sans l’autorisation de votre 
personne-ressource de Graymont



Priorité de circulation

Priorité aux piétons

Véhicules miniers - le plus gros véhicule est prioritaire, laisser-le

passer.

Ne jamais passer derrière un véhicule qui recule

Respecter les panneaux de signalisation (vitesse, arrêt…)

Règles spécifiques
• Il est interdit de stationner sous un convoyeur, ou sous les fours 

horizontaux.

• Porter attention au sens de la circulation, le sens est inversé 

dans la carrière et sur le chemin du projet Héritage. 

Communication

▪ Dans l’aire des réserves de pierres, aviser votre responsable avant 

d'entrer dans la zone de travail du chargeur.

5. Circulation
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Assurez-vous d’être visible. Établissez un contact visuel et 
faites un signe de la main ou un contact radio.



6. Gestion des incidents – 

Numéro d’urgence (secouriste, pompier…)

EN CAS D’URGENCE

Appeler  450-248-3579, vous serez 

automatiquement transféré au canal 1 ou

Canal 1 directement sur la radio
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• Communiquer:  «Nom, Besoin et Localisation» 
• Attendre 3 secondes afin d’entendre la réponse
• Vous communiquez avec des personnes qui ont 

des radios, chacun doit parler à tour de rôle.



6. Gestion des incidents – 

Évacuation

Une sirène en continu retentit , 

ÉVACUER

Rendez-vous au point de rassemblement 

(stationnement à l’entrée de l’usine)

RAPPORTEZ-VOUS - Tous les employés, 

sous-traitants et visiteurs sont comptés, 

attendez les instructions avant de quitter.

Note: Une sirène intermittente indique le 

début ou la fin d'un dynamitage.
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7. Compléter le programme d’accueil 

À votre arrivée:

– Enregistrer votre présence à la balance

– Contacter votre personne ressource

– Obtenir le numéro d’urgence

– Compléter le questionnaire de cette formation d’accueil

Note: Chaque individu doit signer individuellement
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